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                Općina Župa dubrovačka Službeni glasnik broj 27 Srebreno, 19. prosinca
   2013.
   _______________________________________________________________________________
   S L U Ž B E N I G L A S N I K
   OPĆINE ŽUPA DUBROVAČKA
   Broj 27 Godina XIII.
   Srebreno, 19. prosinca 2013.
   Uprava i uredništvo:
   Srebreno, - tel. 487 476
   List izlazi po potrebi.
   SADRŽAJ
   OPĆINSKO VIJEĆE
     1. 
       Odluka o donošenju Ciljanih izmjena i dopuna UPU-a ''Srebreno
       I''...........1.
   ____________________________________
   01.
   Na temelju članka 100. Zakona o prostornom uređenju i gradnji (Narodne
   novine 76/07, 38/09, 55/11, 90/11, 50/12), Prostornog plana uređenja
   Općine Župa dubrovačka (Službeni glasnik Općine Župa dubrovačka 06/08)
   i članka 34. Statuta Općine Župa dubrovačka (Službeni glasnik Općine
   Župa dubrovačka 08/09), Općinsko vijeće Općine Župa dubrovačka na 6.
   sjednici, održanoj 19. prosinca 2013., donijelo je
   O D L U K U
   o donošenju Ciljanih izmjena i dopuna
   Urbanističkog plana uređenja Srebreno I
   I. OPĆE ODREDBE
   Članak 1.
   Ovom odlukom (dalje u tekstu: Odluka) donose se Ciljane izmjene i
   dopune Urbanističkog plana uređenja ''Srebreno I'' (u daljnjem tekstu:
   Plan), koji je izradila tvrtka IGH Urbanizam d.o.o., Vukovarska 8/II,
   Dubrovnik.
   Članak 2.
   Obuhvat Ciljanih izmjena i dopuna Plana odnosi se na izmjene i dopune
   Odredbi za provođenje Urbanističkog plana uređenja ''Srebreno I''
   (Službeni glasnik Općine Župa dubrovačka 15/12) uz odnosne izmjene i
   dopune u grafičkom te u tekstualnom dijelu Plana, Obrazloženju.
   Članak 3.
   Plan sadržan u elaboratu Ciljanih izmjena i dopuna Prostornog plana
   uređenja Općine Župa dubrovačka sastoji se od:
   A TEKSTUALNI DIO
   I. UVOD
   II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE
   B GRAFIČKI DIO
   koji se sastoji od kartografskih prikaza u mjerilu 1:2000
   0. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA – postojeće stanje
   1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA
   2. PROMETNA, ULIČNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA:
   2.1. Promet
   2.2. Elektroenergetika i telekomunikacije
   2.3. Vodnogospodarski sustav: Vodoopskrba
   2.4. Vodnogospodarski sustav: Odvodnja otpadnih voda
   3. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE POVRŠINA:
   Prirodna baština i krajobraz, arheološka i kulturna baština
   4. NAČIN I UVJETI GRADNJE
   4.1. Oblici korištenja
   4.2. Način i uvjeti gradnje
   C OBVEZNI PRILOZI
   PRILOG I. Obrazloženje Plana
   PRILIOG II. Popis osoba koje je bilo potrebno poštivati u izradi Plana
   PRILOG III. Dokumentacija o ovlaštenju stručnog izrađivača Plana za
   izradu prostornih planova
     * 
       SAŽETAK PRIJEDLOGA PLANA ZA JAVNU RASPRAVU
     * 
       IZVJEŠĆE O JAVNOJ RASPRAVI U POSTUPKU IZRADE PLANA
     * 
       MIŠLJENJA / SUGLASNOSTI NA PLAN
     * 
       EVIDENCIJA POSTUPKA IZRADE I DONOŠENJA PLANA
   MIŠLJENJA / SUGLASNOSTI NADLEŽNIH TIJELA NA PLAN:
     * 
       Ministarstva unutarnjih poslova, Policijske uprave
       Dubrovačko-neretvanske, Službe upravnih, i inspekcijskih poslova,
       Broj: 511-03-06/4-3/43-13 od 20. studenoga 2013.
     * 
       Hrvatskih voda, Vodnogospodarskog odjela za slivove južnog
       Jadrana, Vodnogospodarske ispostave za mali sliv ''Dubrovačko
       primorje'', Klasa: 350-02/13-01/0000497, Urbroj: 374-3408-1-13-4
       od 20. studenoga 2013.
     * 
       Zavoda za prostorno uređenje Dubrovačko - neretvanske županije,
       Klasa: 350-01/13-01/10, Urbroj: 2117/1-21/1-13-3 od 22. studenoga
       2013.
     * 
       Javne ustanove za upravljanje zaštićenim prirodnim vrijednostima
       na području Dubrovačko – neretvanske županije, Klasa:
       612-07/13-01/110, Urbroj: 2117/1-17-13-03 od 20. studenoga 2013.
     * 
       Državne uprave za zaštitu i spašavanje, Područnoga ureda za
       zaštitu i spašavanje Dubrovnik, Klasa: 350-02/11-05/10, Urbroj:
       543-04-01-13-08 od 22. studenoga 2013.
     * 
       Dubrovačko–neretvanske županije, Upravnog odjela za prostorno
       uređenje, gradnju i zaštitu okoliša, Klasa: 350-01/13-01/20,
       Urbroj: 2117/1-23/1-1-13-4 od 20. studenoga 2013.
     * 
       Ministarstva poljoprivrede, Uprave vodnoga gospodarstva, Klasa:
       350-02/13-01/638, Urbroj: 525-12/0904-13-31 od 21. studenoga 2013.
     * 
       Hrvatske agencije za poštu i telekomunikacije, Klasa:
       350-05/13-01/100, Urbroj:376-10/SV-13-6 (JŠ) od 18. studenoga
       2013.
     * 
       Hrvatskih šuma d.o.o., Uprave šuma podružnice Split, Urbroj:
       ST-06-10-SS-2629/16 od 25. studenoga 2013.
     * 
       Hrvatske elektroprivrede – Operatera distribucijskog sustava
       d.o.o., Elektrojug Dubrovnik, broj i znak: 4016/8978101-MS od 21.
       studenoga 2013.
     * 
       Hrvatskih cesta d.o.o., Ispostava Dubrovnik,
       Klasa:350-02/12-1/159, Urbroj:345-552.02/231-13-/0 od 02. prosinca
       2013.
     * 
       Ministarstva kulture, Konzervatorskoga odjela u Dubrovniku,
       Klasa:612-08/09-10/0913, Urbroj:532-04-18/10-13-19 od 29.
       studenoga 2013.
     * 
       Županijske uprave za ceste, Klasa:350-01/13-01/1,
       Urbroj:2117/1-12-06-13/44 od 02. prosinca 2013.
     * 
       Hrvatskih voda, Vodnogospodarskoga odjela Split,
       Klasa:350-02/13-01/0000497, Urbroj:374-24-1-13-4 od 04. prosinca
       2013.
     * 
       Zavoda za prostorno uređenje Dubrovačko-neretvanske županije,
       Klasa: 350-01/13-01/10, Urbroj:2117/1-21/1-13-5, od 11. prosinca
       2013.
     * 
       Župana Dubrovačko-neretvanskog, Klasa: 350-01/13-01/20,
       Urbroj:2117/01-01-12-6, od 12. prosinca 2013.
   Elaborat Plana iz stavka 1. ovog članka, ovjeren pečatom Općinskog
   vijeća Općine Župa dubrovačka i potpisom predsjednika Općinskog vijeća
   Općine Župa dubrovačka sastavni je dio Odluke.
   II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE
   Članak 4.
   U članku 6. tablica 1. mijenja se i glasi:
   Tab. 1. Iskaz prostornih pokazatelja unutar obuhvata Plana
   NAMJENA
   POVRŠINA (ha)
   % OD POVRŠINE OBUHVATA
   UPU-a
   STAMBENA NAMJENA (S)
   2,21
   7,32
   MJEŠOVITA NAMJENA (M)
   4,95
   16,39
   JAVNA I DRUŠTVENA NAMJENA (D)
   0,42
   1,39
   GOSPODARSKA NAMJENA – POSLOVNA (K)
   3,32
   10,98
   GOSPODARSKA NAMJENA - UGOSTITELJSKO-TURISTIČKA (T)
   5,94
   19,67
   ŠPORTSKO-REKREACIJSKA NAMJENA (R)
   1,02
   3,38
   JAVNE ZELENE POVRŠINE
   6,54
   21,65
   ZAŠTITNE ZELENE POVRŠINE (Z)
   0,53
   1,75
   PROMET U MIROVANJU (P)
   0,50
   1,66
   ULIČNA MREŽA
   4,57
   15,14
   POVRŠINE INFRASTRUKTURNIH SUSTAVA (IS)
   0,05
   0,17
   GROBLJE
   0,15
   0,50
   KOPNENI OBUHVAT UPU-a ''SREBRENO I''
   30,20
   100
   Članak 5.
   U članku 13., stavak 1., podstavak 4. mijenja se i glasi:
     * 
       zona je smještena ispod padina Goričine te će najbolje natječajno
       rješenje dati uvjete gradnje u načelno određenoj dubini zone, a
       preporuča se ukopavanje u padine Goričine uz dozvoljenu mogućnost
       gradnje na jugozapadnoj granici građevne čestice (ukop u padine
       Goričine),
   Članak 6.
   U članku 13., stavak 1., podstavak 9. mijenja se i glasi:
     * 
       s obzirom na lokaciju i namjenu zone na građevnoj čestici potrebno
       je osigurati samo parkirne površine za dostavu,
   Članak 7.
   U članku 14., stavak 1., podstavak 9. mijenja se i glasi:
     * 
       parkirne i garažne površine, kapaciteta sukladno normativima
       propisanim u članku 66. moraju biti osigurane podzemnom garažom, a
       ista se izuzima iz izračuna koeficijenta iskorištenosti (kis).
       Nadzemni dio garaže može se graditi do linije koridora prometnice
       označenog na kartografskim prikazima 1. Korištenje i namjena
       površina i 2.1. Promet, u mjerilu 1:2000. Mogućnost izgradnje
       podzemnog dijela građevine koji služi isključivo za potrebe
       parkiranja (podzemna garaža) moguća je do udaljenosti od 1 m od
       ruba građevne čestice pod uvjetom da se zadovolje konstruktivni
       uvjeti i građevine i prometnice,
   Članak 8.
   U članku 14., stavak 1., podstavak 11. mijenja se i glasi:
     * 
       najmanje 20% površine zone treba biti uređeno u obliku parkovnih
       nasada i prirodnog zelenila,
   Članak 9.
   U članku 15., stavak 1., podstavak 4. mijenja se i glasi:
     * 
       minimalna površina građevne čestice iznosi 800 m2,
   Članak 10.
   U članku 15., stavak 1., podstavak 5. mijenja se i glasi:
     * 
       maksimalna visina građevina je 11,60 m, a maksimalna početna kota
       za projektiranje građevina na većem, sjeverozapadnom dijelu zone
       iznosi 8,50 m n/m,
   Članak 11.
   U članku 15., stavak 1., podstavak 8. mijenja se i glasi:
     * 
       visine građevina moraju biti u skladu s namjenom i funkcijom
       građevina sukladno kartografskom prikazu 4.2. Načini i uvjeti
       gradnje,
   Članak 12.
   U članku 15., stavak 1., podstavak 10. mijenja se i glasi:
     * 
       parkirne i garažne površine, kapaciteta sukladno normativima
       propisanim u članku 66. moraju biti osigurane podzemnom garažom, a
       ista se izuzima iz izračuna koeficijenta iskorištenosti (kis).
       Nadzemni dio garaže može se graditi do linije koridora prometnice
       označenog na kartografskim prikazima 1. Korištenje i namjena
       površina i 2.1. Promet, u mjerilu 1:2000. Mogućnost izgradnje
       podzemnog dijela građevine koji služi isključivo za potrebe
       parkiranja (podzemna garaža) moguća je do udaljenosti od 1 m od
       ruba građevne čestice pod uvjetom da se zadovolje konstruktivni
       uvjeti i građevine i prometnice. Uz postojeću obvezu izgradnje
       podzemne garaže dozvoljava se mogućnost smještaja 20 nadzemnih
       parkirnih mjesta na većem, sjeverozapadnom dijelu zone te 10
       nadzemnih parkirnih mjesta na izdvojenom jugoistočnom dijelu zone.
       Na građevnim česticama manjim od 1000 m2 ne dozvoljava se smještaj
       nadzemnih parkirnih mjesta,
   Članak 13.
   U članku 15., stavak 1., podstavak 12. mijenja se i glasi:
     * 
       otvorena pješačka veza koja spaja osnovni profil ceste C1 i C2 (u
       grafičkim prilozima oznake ''E3'') unutar veće, zapadne zone se u
       označenoj trasi mora definirati kroz izradu idejnog
       arhitektonsko-urbanističkog rješenja kojim mora biti omogućeno u
       oblikovnom i funkcionalnom smislu fizičko spajanje gabarita
       objekata na prvoj i drugoj etaži, a iznad predmetne pješačke veze,
   Članak 14.
   U članku 15., stavak 1., podstavak 13. mijenja se i glasi:
     * 
       najmanje 30% površine svake građevne čestice treba biti uređeno u
       obliku parkovnih nasada i prirodnog zelenila. Iznimno se na
       građevnim česticama manjim od 1500 m2 dozvoljava uređenje u obliku
       parkovnih nasada i prirodnog zelenila (krajobrazno uređenje) na
       najmanje 20 % površine,
   Članak 15.
   U članku 16., stavak 1., podstavak 5. mijenja se i glasi:
     * 
       maksimalna visina građevine je 11,60 m,
   Članak 16.
   U članku 16., stavak 1., podstavak 8. mijenja se i glasi:
     * 
       visine građevina moraju biti u skladu s namjenom i funkcijom
       građevina sukladno kartografskom prikazu 4.2. Načini i uvjeti
       gradnje,
   Članak 17.
   U članku 16., stavak 1., podstavak 10. mijenja se i glasi:
     * 
       parkirne i garažne površine, kapaciteta sukladno normativima
       propisanim u članku 66. moraju biti osigurane podzemnom garažom, a
       ista se izuzima iz izračuna koeficijenta iskorištenosti (kis).
       Nadzemni dio garaže može se graditi do linije koridora prometnice
       označenog na kartografskim prikazima 1. Korištenje i namjena
       površina i 2.1. Promet, u mjerilu 1:2000. Mogućnost izgradnje
       podzemnog dijela građevine koji služi isključivo za potrebe
       parkiranja (podzemna garaža) moguća je do udaljenosti od 1 m od
       ruba građevne čestice pod uvjetom da se zadovolje konstruktivni
       uvjeti i građevine i prometnice. Uz postojeću obvezu izgradnje
       podzemne garaže dozvoljava se mogućnost smještaja 10 nadzemnih
       parkirnih mjesta. Na građevnim česticama manjim od 1000 m2 ne
       dozvoljava se smještaj nadzemnih parkirnih mjesta.
   Članak 18.
   U članku 16., stavak 1., podstavak 12. mijenja se i glasi:
     * 
       najmanje 30% površine svake građevne čestice treba biti uređeno u
       obliku parkovnih nasada i prirodnog zelenila,
   Članak 19.
   U članku 17., stavak 1., podstavak 6. mijenja se i glasi:
     * 
       maksimalna visina građevine ne smije visinom prijeći iznad razine
       postojeće pješačke prometnice s južne strane, mjereno od konačno
       zaravnanog i uređenog terena uz pročelje građevine na najnižem
       dijelu do gornjeg ruba krovnog vijenca,
   Članak 20.
   U članku 17., stavak 1., podstavak 7. mijenja se i glasi:
     * 
       određuje se izvođenje ravnog krova sukladno suvremenom
       arhitektonskom oblikovanju koji može biti projektiran kao terasa
       ili ozelenjen, ne smije visinom prijeći iznad razine postojeće
       pješačke prometnice ali s kojeg je moguće ostvariti pristup
       građevini,
   Članak 21.
   U članku 17., stavak 1., podstavak 13. mijenja se i glasi:
     * 
       parkirne i garažne površine, kapaciteta sukladno normativima
       propisanim u članku 66. moraju biti osigurane na parceli, a ako se
       promet u mirovanju rješava podzemnim etažama iste se izuzimaju iz
       izračuna koeficijenta iskorištenosti (kis). Nadzemni dio garaže
       može se graditi do linije koridora prometnice označenog na
       kartografskim prikazima 1. Korištenje i namjena površina i 2.1.
       Promet, u mjerilu 1:2000. Mogućnost izgradnje podzemnog dijela
       građevine koji služi isključivo za potrebe parkiranja (podzemna
       garaža) moguća je do udaljenosti od 1 m od ruba građevne čestice
       pod uvjetom da se zadovolje konstruktivni uvjeti i građevine i
       prometnice.
   Članak 22.
   U članku 17., stavak 1., podstavak 14. mijenja se i glasi:
     * 
       najmanje 20% površine zone treba biti uređeno u obliku parkovnih
       nasada i prirodnog zelenila,
   Članak 23.
   U članku 18., stavak 1., podstavak 9. mijenja se i glasi:
     * 
       parkirne i garažne površine, kapaciteta sukladno normativima
       propisanim u članku 66. moraju biti osigurane na parceli, a ako se
       promet u mirovanju rješava podzemnim etažama iste se izuzimaju iz
       izračuna koeficijenta iskorištenosti (kis). Nadzemni dio garaže
       može se graditi do linije koridora prometnice označenog na
       kartografskim prikazima 1. Korištenje i namjena površina i 2.1.
       Promet, u mjerilu 1:2000. Mogućnost izgradnje podzemnog dijela
       građevine koji služi isključivo za potrebe parkiranja (podzemna
       garaža) moguća je do udaljenosti od 1 m od ruba građevne čestice
       pod uvjetom da se zadovolje konstruktivni uvjeti i građevine i
       prometnice.
   Članak 24.
   U članku 22., stavak 2. mijenja se i glasi:
   Hotel Župa, postojeća zona ugostiteljsko-turističke namjene unutar
   naselja (TN1)
   Za navedenu zonu izrađene su i donesene ''Izmjene i dopune postojećeg
   Provedbenog urbanističkog plana (PUP) Srebreno u granicama obuhvata
   hotela Župa'' (Službeni glasnik Općine Župa dubrovačka 05/07) koje se
   ovim Planom stavljaju van snage.
   Zona dobiva još bolju infrastrukturnu opremljenost preko prometnice
   planirane južno od zone koja završava okretištem i parkiralištem na
   istočnom dijelu obuhvata Plana te prometnice planirane sjeverno od
   zone.
   Članak 25.
   U članku 22., stavak 2. mijenja se i glasi:
   Hotel Subrenum, postojeća zona ugostiteljsko-turističke namjene unutar
   naselja (TN1)
   Planirano je rušenje devastiranog odmarališta te gradnja hotela, a
   zona dobiva još bolju infrastrukturnu opremljenost preko prometnice
   planirane južno od zone koja završava okretištem i parkiralištem na
   istočnom dijelu obuhvata Plana te prometnice planirane sjeverno od
   zone. Osim ostalih navedenih uvjeta rekonstrukcija se može planirati
   tako da:
     * 
       najmanja udaljenost građevine od međa susjednih građevnih čestica
       iznosi H/2 visine zabata. Ukoliko je polovica visine zabata manja
       od 3,0 m, najmanja udaljenost do međe susjedne građevne čestice
       iznosi najmanje 3,0 m. Iznimno, najmanja udaljenost građevine od
       istočne granice prema parku Striježice (Z1) iznosi minimalno 4 m,
     * 
       iznimno, najveća visina potpornog zida prema istočnoj granici zone
       (park Striježice - Z1) iznosi maksimalno 6 m i odnosi se na visinu
       potpornog zida pristupne rampe,
     * 
       rekonstrukcija hotela Subrenum (bivše odmaralište Srbija) moguća
       je na temelju privremenog priključka s državne ceste D8 prema
       suglasnosti Hrvatskih cesta d.o.o. do realizacije konačnog
       rješenja koje će unutar koridora zadanih ovim Planom biti određeno
       posebnom projektnom dokumentacijom.
   Članak 26.
   U članku 22., stavak 5., podstavak 9. se briše.
   Članak 27.
   U članku 22., stavak 5., podstavak 12. mijenja se i glasi:
     * 
       parkirne i garažne površine, kapaciteta sukladno normativima
       propisanim u članku 66. moraju biti osigurane podzemnom garažom, a
       ista se izuzima iz izračuna koeficijenta iskorištenosti (kis).
       Nadzemni dio garaže može se graditi do linije koridora prometnice
       označenog na kartografskim prikazima 1. Korištenje i namjena
       površina i 2.1. Promet, u mjerilu 1:2000. Mogućnost izgradnje
       podzemnog dijela građevine koji služi isključivo za potrebe
       parkiranja (podzemna garaža) moguća je do udaljenosti od 1 m od
       ruba građevne čestice pod uvjetom da se zadovolje konstruktivni
       uvjeti i građevine i prometnice.
   Članak 28.
   U članku 24., stavak 1., podstavak 8. mijenja se i glasi:
     * 
       parkirne i garažne površine, kapaciteta sukladno normativima
       propisanim u članku 66. moraju biti osigurane podzemnom garažom, a
       ista se izuzima iz izračuna koeficijenta iskorištenosti (kis).
       Nadzemni dio garaže može se graditi do linije koridora prometnice
       označenog na kartografskim prikazima 1. Korištenje i namjena
       površina i 2.1. Promet, u mjerilu 1:2000. Mogućnost izgradnje
       podzemnog dijela građevine koji služi isključivo za potrebe
       parkiranja (podzemna garaža) moguća je do udaljenosti od 1 m od
       ruba građevne čestice pod uvjetom da se zadovolje konstruktivni
       uvjeti i građevine i prometnice.
   Članak 29.
   U članku 36., stavak 1., podstavak 3. (iza tablice) mijenja se i
   glasi:
     * 
       parkirne i garažne površine, kapaciteta sukladno normativima
       propisanim u članku 66. moraju biti osigurane podzemnom garažom, a
       ista se izuzima iz izračuna koeficijenta iskorištenosti (kis).
       Nadzemni dio garaže može se graditi do linije koridora prometnice
       označenog na kartografskim prikazima 1. Korištenje i namjena
       površina i 2.1. Promet, u mjerilu 1:2000. Mogućnost izgradnje
       podzemnog dijela građevine koji služi isključivo za potrebe
       parkiranja (podzemna garaža) moguća je do udaljenosti od 1 m od
       ruba građevne čestice pod uvjetom da se zadovolje konstruktivni
       uvjeti i građevine i prometnice.
   Članak 30.
   U članku 36., stavak 1., iza posljednjeg, 5. podstavka dodaje se novi,
   6. podstavak i glasi:
     * 
       iznimno se za građevnu česticu na uglu državne ceste D8 (oznake A
       na kartografskom prikazu 2.1. Promet) i Šetališta dr. Franja
       Tuđmana (oznake B1 na kartografskom prikazu 2.1. Promet)
       dozvoljava maksimalni koeficijent izgrađenosti (kig) od 0,35,
       maksimalni koeficijent iskorištenosti (kis) od 0,95 te obveza
       krajobraznog uređenja najmanje 20% površine građevne čestice
       (obliku parkovnih nasada i prirodnog zelenila). Parkirne i garažne
       površine, kapaciteta sukladno normativima propisanim u članku 66.
       moraju biti osigurane podzemnom garažom, a ista se izuzima iz
       izračuna koeficijenta iskorištenosti (kis). Nadzemni dio garaže
       može se graditi do linije koridora prometnice označenog na
       kartografskim prikazima 1. Korištenje i namjena površina i 2.1.
       Promet, u mjerilu 1:2000. Mogućnost izgradnje podzemnog dijela
       građevine koji služi isključivo za potrebe parkiranja (podzemna
       garaža) moguća je do udaljenosti od 1 m od ruba građevne čestice
       pod uvjetom da se zadovolje konstruktivni uvjeti i građevine i
       prometnice.
   Članak 31.
   Članak 39. mijenja se i glasi:
     * 
       parkirne i garažne površine, kapaciteta sukladno normativima
       propisanim u članku 66. moraju biti osigurane podzemnom garažom, a
       ista se izuzima iz izračuna koeficijenta iskorištenosti (kis).
       Nadzemni dio garaže može se graditi do linije koridora prometnice
       označenog na kartografskim prikazima 1. Korištenje i namjena
       površina i 2.1. Promet, u mjerilu 1:2000. Mogućnost izgradnje
       podzemnog dijela građevine koji služi isključivo za potrebe
       parkiranja (podzemna garaža) moguća je do udaljenosti od 1 m od
       ruba građevne čestice pod uvjetom da se zadovolje konstruktivni
       uvjeti i građevine i prometnice.
   Članak 32.
   U članku 45., stavak 2. se briše.
   Članak 33.
   U članku 45., stavak 6. se briše.
   Članak 34.
   U članku 47., stavak 1. mijenja se i glasi:
   Podrum može biti smješten na udaljenosti od 1 m od ruba građevne
   čestice pod uvjetom da se zadovolje konstruktivni uvjeti i građevine i
   prometnice te mora biti izveden ispod razine terena.
   Površina terena iznad podruma izvan površine nadzemne građevine mora
   biti uređena kao parkiralište, terase i uređene zelene površine
   (travnjaci, nisko zelenilo, zelene ograde i sl.).
   Članak 35.
   U članku 47., stavak 3. se briše.
   Članak 36.
   U članku 56., stavak 4. mijenja se i glasi:
   Raskrižje označeno kao ''II'' u naravi predstavlja glavno raskrižje na
   državnoj cesti D8 preko kojega se odvija ulaz u sam centar naselja
   Srebreno. Planirano je cjelovita rekonstrukcija šire zone raskrižja te
   će sva rješenja unutar koridora zadanih ovim Planom biti određena
   posebnom projektnom dokumentacijom.
   Članak 37.
   U članku 56., stavak 7. mijenja se i glasi:
   Planira se rekonstrukcija postojećeg ulaza u zonu hotela ''Župka'' u
   obliku raskrižja te izgradnja nove prometnice paralelne s državnom
   cestom D8 do zone hotela ''Subrenum'' (bivše odmaralište Srbija) i
   mogućeg spoja na državnu cestu D8. Rekonstrukcija hotela ''Subrenum''
   (bivše odmaralište Srbija) moguća je na temelju privremenog priključka
   s državne ceste D8 za koje postoji suglasnosti Hrvatskih cesta d.o.o.
   do realizacije konačnog rješenja koje će unutar koridora zadanih ovim
   Planom biti određeno posebnom projektnom dokumentacijom.
   Članak 38.
   U članku 57., stavak 1., podstavak 1. mijenja se i glasi:
     * 
       trenutno državna cesta D8 – glavna i jedina poveznica sa širim
       područjem (u grafičkim prilozima oznaka ''A'')
   Profil (''A1''):
   - obostrani nogostup, obostrana biciklistička staza, obostrane zelene
   površine te kolnik (2 x 3,55 m = 7,10 m)
   - ukupno max. 17,10 – max. 20,30 m
   Profil ceste na izgrađenom dijelu (''A2''):
   - obostrani nogostup te kolnik
   (2 x 3,55 m = 7,10 m)
   - ukupno max. 11,10– max. 14,30 m
   Članak 39.
   U članku 57., stavak 1., podstavak 5. mijenja se i glasi:
     * 
       pristupne prometnice (oznake ''E'')
   Profil (''E1''):
   - kolno-pješačka 4,50 m
   Profil (''E2''):
   - pješačka 6,00 m
   Profil (''E3''):
   - pješačka 8,70 m
   Otvorena pješačka veza koja spaja osnovni profil ceste C1 i C2 (u
   grafičkim prilozima oznake ''E3'') unutar veće, zapadne zone se u
   označenoj trasi mora definirati kroz izradu idejnog
   arhitektonsko-urbanističkog rješenja kojim mora biti omogućeno u
   oblikovnom i funkcionalnom smislu fizičko spajanje gabarita objekata
   na prvoj i drugoj etaži, a iznad predmetne pješačke veze,
   Članak 40.
   U članku 65., stavak 2. mijenja se i glasi:
     * 
       parkirne i garažne površine, kapaciteta sukladno normativima
       propisanim u članku 66. moraju biti osigurane na parceli, a ako se
       promet u mirovanju rješava podzemnim etažama iste se izuzimaju iz
       izračuna koeficijenta iskorištenosti (kis). Nadzemni dio garaže
       može se graditi do linije koridora prometnice označenog na
       kartografskim prikazima 1. Korištenje i namjena površina i 2.1.
       Promet, u mjerilu 1:2000. Mogućnost izgradnje podzemnog dijela
       građevine koji služi isključivo za potrebe parkiranja (podzemna
       garaža) moguća je do udaljenosti od 1 m od ruba građevne čestice
       pod uvjetom da se zadovolje konstruktivni uvjeti i građevine i
       prometnice,
   Članak 41.
   U članku 65., stavak 4. mijenja se i glasi:
     * 
       građevine u zonama gospodarske namjene VI i VII parkirne i garažne
       površine, kapaciteta sukladno normativima propisanim u članku 66.
       moraju osigurati na parceli, a ako se promet u mirovanju rješava
       podzemnim etažama iste se izuzimaju iz izračuna koeficijenta
       iskorištenosti (kis). Nadzemni dio garaže može se graditi do
       linije koridora prometnice označenog na kartografskim prikazima 1.
       Korištenje i namjena površina i 2.1. Promet, u mjerilu 1:2000.
       Mogućnost izgradnje podzemnog dijela građevine koji služi
       isključivo za potrebe parkiranja (podzemna garaža) moguća je do
       udaljenosti od 1 m od ruba građevne čestice pod uvjetom da se
       zadovolje konstruktivni uvjeti i građevine i prometnice,
   Članak 42.
   U članku 65., stavak 5. mijenja se i glasi:
     * 
       građevine u zonama gospodarske namjene III, IV, V, parkirne i
       garažne površine, kapaciteta sukladno normativima propisanim u
       članku 66. moraju osigurati podzemnom garažom, a ista se izuzima
       iz izračuna koeficijenta iskorištenosti (kis). Nadzemni dio garaže
       može se graditi do linije koridora prometnice označenog na
       kartografskim prikazima 1. Korištenje i namjena površina i 2.1.
       Promet, u mjerilu 1:2000. Mogućnost izgradnje podzemnog dijela
       građevine koji služi isključivo za potrebe parkiranja (podzemna
       garaža) moguća je do udaljenosti od 1 m od ruba građevne čestice
       pod uvjetom da se zadovolje konstruktivni uvjeti i građevine i
       prometnice,
   Članak 43.
   U članku 66., stavku 1., iza posljednjeg, 7. podstavka dodaje se novi,
   8. podstavak koji glasi:
     * 
       skladišni prostori - 1 PM na 100 m2 skladišnog prostora.
   III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
   Članak 44.
   Ovom Odlukom utvrđuju se četiri (4) izvornika Ciljanih izmjena i
   dopuna Urbanističkog plana uređenja ''Srebreno I'' potpisanih od
   predsjednika Općinskog vijeća Općine Župa dubrovačka i ovjerenih
   pečatom Općinskog vijeća Općine Župa dubrovačka.
   Jedan izvornik čuva se u pismohrani Općine Župa dubrovačka, drugi u
   pismohrani Upravnog odjela za prostorno uređenje
   Dubrovačko-neretvanske županije, treći u Zavodu za prostorno uređenje
   Dubrovačko-neretvanske županije i četvrti pismohrani Ministarstva
   graditeljstva i prostornog uređenja.
   Članak 45.
   Ova Odluka stupa na snagu osmog dana po objavi u ''Službenom glasniku
   Općine Župa dubrovačka''.
   KLASA: 350-02/12-01/25
   URBROJ: 2117/08-02-13-9
   Srebreno, 19. prosinca 2013.
   Predsjednik Općinskog vijeća
   Mato Previšić,v.r.
   ___________________________________
   ______________________________________________________________________________________
   0


               


			  
			  
            

          

		  
		 
		  
		  
		  

		    
		  
			  	VEŠTAČKA RADIOAKTIVNOST (SEMINARSKI RAD)  WWWMATURSKIORG NUKLEARNA FISIJA OTKRIĆE
	ÖĞRENCİ DİSİPLİN SORUŞTURMASI REHBERİ GENEL AÇIKLAMA 2547 SAYILI YÜKSEK
	WINTERVILLE PARKS & RECREATION LIL’ STRIKERS YOUTH SOCCER RULES
	RISK ASSESSMENT FOR ENCROACHMENT DESIGN DATE   DISTRICT
	KLASA III SSPDP PRZYSPOSOBIENIE DO PRACY TEMAT TYGODNIOWY CO
	XX JUEGOS DEPORTIVOS MUNICIPALES CURSO ESCOLAR 20042005 ÍNDICE 
	EJERCICIOS PROPUESTOS DE CONTEO 1) ENCUENTRE EL VALOR DE
	r E4766 Epublique du Benin Ministere de L’urbanisme de
	CHAPTER 18 THE MICROMACRO CONNECTION PHYSICS FOR SCIENTISTS AND
	ANTROPOLOGIA CULTURALE DELLE AREE ASIATICHE (13054) MODULO 2 ANTROPOLOGIA
	28 PARTTIME WORK AND UNPAID OVERTIME INVESTIGATING UNPAID OVERTIME
	ACTA DE ASAMBLEA GENERAL EXTRAORDINARIA EN A LAS 
	DERECHO INTERNACIONAL PRIVADO  2009 UNIDAD I CONCEPTO EL
	10 PENDAHULUAN LATAR BELAKANG ENERGI IALAH SESUATU YANG PENTING
	Rapport D’étude Audit Environnemental de Quatre Icpe Rapport D’étude
	FORMULARIO RESERVA HOTEL CANOPY EVENTO AECOC 02 Y 03
	ZARZĄDZENIE NR 52021 DYREKTORA ZAKŁADU KARNEGO W POTULICACH Z
	 E QUIPO DIRECTIVO DIRECTORA MÓNICA MOLDES JEFA DE
	STRUCTURA SPORTIVA  NR CATRE FEDERATIA ROMANA DE BOX
	PAUL BATHURST DIRECTOR EDUCATION UNIVERSITY COLLEGE CARDIFF BSC GEOLOGY
	OCR LEVEL 12 CAMBRIDGE NATIONALS IN SPORT STUDIES LIVE
	ALFRĒDS KALNIŅŠ  RĪGA LAUKU IELA 9 LV 1007LATVIJA
	à Titre Indicatif et à Adapter aux Contextes Pratiques
	NA OSNOVU ČLANA 13 STAV 1 ZAKONA O BEZBEDNOSTI
	GUIÓN DE AGENDAMIENTO – SEGUROS SURA  LOS GUIONES
	MATERIA RESPONSABILIDAD SOCIAL EMPRESARIA FECHA 2º CUAT ‘10 EXAMEN
	 4  UNIÓN INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES OFICINA DE
	EFECTIVO AL 1RO DE ENERO DE 2003 CORR 27
	 PROFESSIONAL DEVELOPMENT NEEDS ASSESSMENT HIGH SCHOOL FUNCTIONS STANDARDS
	AYUNTAMIENTO DE PIÑA DE CAMPOS (PALENCIA) CIF P –



			  

		  
			  	MARTON SZAKÉRTŐ KFT  TERMÉKTANÚSÍTÁSI IRODA MAR01 MARTON MŰSZAKI
	ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W MIŃSKU MAZOWIECKIM PRZYGOTOWANIE DO SEZONU
	EUROPEAN SOCIETY FOR RESEARCH ON THE EDUCATION OF ADULTS
	EQUAL OPPORTUNITY POLICY POLICY IT IS THE POLICY OF
	ANUNCIO O DÍA 12032010 A CONCELLEIRA DELEGADA DA ÁREA
	CHILISORTER FRA FUGLEBJERGGAARD 2012 MEGET STÆRKE 100000 – 1200000
	LEY 11996 DE 3 DE ABRIL DE GESTIÓN DE
	ADA AMENDMENTS ACT FACT SHEET EFFECTIVE JANUARY 1 2009
	DATE OF SUBMISSION PUBLIC CONSULTATION ON THE REQUEST TO
	M ATERIAŁY PRZYGOTOWAŁA RPR MAJA GRZEGORCZYK OZNACZENIE PRACODAWCY IMIĘ
	ZAŁĄCZNIK DO UPOWAŻNIENIA WNIOSEK O PRZENIESIENIE RACHUNKU PŁATNICZEGO PRZEZ
	BENGURION UNIVERSITY OF THE NEGEV ~ HUMAN SUBJECTS RESEARCH
	CONFLICTS OF INTEREST AND POLITICAL ACTIVITY QUESTIONNAIRE YOUR PERSONAL
	EL DIRECTOR ACADÈMIC DE LA SEU UNIVERSITÀRIA DE TINDOUF
	PLIEGO DE CONDICIONES PARTICULARES INCISO 05 UNIDAD EJECUTORA 014
	LOS CURSOS QUE ACTUALMENTE ESTÁN RECONOCIDOS POR LA UNED
	DIRECTION RÉGIONALE DES DOUANES  DE NOUVELLECALÉDONIE 1 RUE
	SMLOUVA O ZAJIŠTĚNÍ REKLAMY A PROPAGACE V RÁMCI AKCE
	ALIMENTOS CERCANOS PARA UN MENÚ MÁS ECOLÓGICO DIETA SIN
	PESEL   W JAKI SPOSÓB POWSTAJE ZBIÓR PESEL?



			  
        

		 
      

	  
    

          

    
    
      
     
      
      
      
      
        
          
            
              
                Todos los derechos reservados @ 2021 - FusionPDF

              
              
                
                 
                
                
                
                
                
                
              

            

          

        

      

      

    
      

    
    
      
    

    
          
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    



  